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Conversation

English Welsh

The Smith family are all together
for a family reunion at Sarah’s
house. They’re all looking forward
to a turkey dinner together, and
are chatting to one another in the
meantime.

Mae'r teulu Smith i gyd gyda'i
gilydd ar gyfer aduniad teuluol yn
nhŷ Sarah. Maen nhw i gyd yn
edrych ymlaen at ginio twrci
gyda'i gilydd, ac yn sgwrsio â'i
gilydd yn y cyfamser.

Rajesh: So Sarah, you were telling me
about your new job.

Felly Sarah, roeddet ti'n sôn am dy
swydd newydd.

Sarah: Ah yes, it’s amazing! I get to work
from home now and it’s a much
more relaxed working
environment.

A ie, mae'n anhygoel! Rwy'n cael
gweithio gartref nawr ac mae'n
amgylchedd gweithio llawer mwy
hamddenol.

Rajesh: That’s great. I see you’ve
redecorated the house as well!

Mae hynny'n wych. Rwy'n gweld
dy fod wedi ailaddurno'r tŷ hefyd!

Sarah: Yeah, I spend more time at home
now, so I fancied painting the
walls a different colour and getting
rid of our old sofa. The new one is
so much better.

Ydw, rwy'n treulio mwy o amser
gartref nawr, felly roeddwn i'n
ffansio peintio'r waliau mewn lliw
gwahanol a chael gwared ar ein
hen soffa. Mae'r un newydd
gymaint yn well.

Scott, Sarah’s nephew, joins them
holding a drink in his hand.

Mae Scott, nai Sarah, yn ymuno â
nhw gan ddal diod yn ei law.

Sarah: Scott here is just starting his first
job.

Mae Scott newydd ddechrau ei
swydd gyntaf.

Rajesh: Oh, what do you do? O, beth wyt ti'n ei wneud?

Scott: I’m a software developer at a
company in London.

Rwy'n ddatblygwr meddalwedd
mewn cwmni yn Llundain.
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English Welsh

Rajesh: Oh, I don’t know much about
technology! What does that
involve?

O, dydw i ddim yn gwybod llawer
am dechnoleg! Beth mae hynny'n
ei olygu?

Scott: So, I build mobile apps and
websites for them. We’re only a
small team at the moment, but
they’re teaching me everything I
need to know.

Felly, rwy'n adeiladu apiau ffonau
symudol a gwefannau ar eu cyfer.
Dim ond tîm bach ydyn ni ar hyn o
bryd, ond maen nhw'n dysgu
popeth rydw i angen ei wybod i
mi.

Rajesh: That sounds exciting! Mae hynny'n swnio'n gyffrous!

Lucy: Auntie Sarah, I can’t find dad! Anti Sarah, dydw i ddim yn gallu
dod o hyd i dad!

Sarah: He’s outside in the garden, Lucy.
But I’ve got a present for you
actually!

Mae e allan yn yr ardd, Lucy. Ond
mae gen i anrheg i ti a dweud y
gwir!

Rajesh: I wonder what it is! Tybed beth ydyw!

Sarah picks up a present and
hands it to Lucy, who quickly
unwraps it to see what it is. To her
amazement, it’s the toy she always
wanted.

Mae Sarah yn codi anrheg ac yn ei
roi i Lucy, sy'n ei ddadlapio'n
gyflym i weld beth ydyw. Er mawr
syndod iddi, dyma'r tegan roedd hi
ei eisiau erioed.

Lucy: Wow, thank you, Auntie Sarah! Waw, diolch, Anti Sarah!

Sarah: You’re welcome. Why don’t you go
outside with Scott to find dad?

Croeso. Pam na wnei di fynd allan
gyda Scott i ddod o hyd i dad?

Scott and Lucy go outside, while
Sarah checks on the dinner with
Rajesh.

Mae Scott a Lucy yn mynd allan,
tra bod Sarah yn gwirio'r cinio
gyda Rajesh.
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English Welsh

Rajesh: Is there anything I can help with,
Sarah?

Oes unrhyw beth y gallaf ei wneud
i helpu, Sarah?

Sarah: It’d be great if I could have some
help bringing out some of this
food to the table.

Byddai'n wych pe gallwn gael
rhywfaint o help i fynd â rhywfaint
o'r bwyd i'r bwrdd.

Rajesh: Sure, no problem. Wrth gwrs, dim problem.

The two of them bring out the
food to the table. Sarah takes the
turkey out of the oven and asks
Rajesh to carve it. She then steps
outside to where the rest of the
family is.

Mae'r ddau ohonyn nhw'n mynd
â'r bwyd i'r bwrdd. Mae Sarah yn
tynnu'r twrci allan o'r popty ac yn
gofyn i Rajesh ei gerfio. Yna, mae
hi'n camu allan i ble mae gweddill
y teulu.

Sarah: Dinner’s ready! Mae swper yn barod!

Scott: Ah nice, auntie Sarah’s famous
turkey dinner!

A neis, cinio twrci enwog Anti
Sarah!

Sarah: Quickly before it’s all gone! Yn gyflym, cyn i'r cyfan fynd!
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Vocab review

English Welsh

job swydd (f)

home cartref (m)

sofa soffa (f)

garden gardd (f)

food bwyd (m)
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